English — Instructions
EpiArc

General information - Read the instruction carefully. The product
should be fitted by a medical professional like an occupational
therapist, physical therapist, orthopedic technician or a medical
doctor. Patients with diabetes, circulatory problems or sensitive skin
should consult their doctor before use. If the patient is allergic, check
the material content on the white textile label.

Indications - Lateral (tennis elbow) or medial (golfers elbow)
epicondylitis.

Pre Application - To select the right size, take circumference
measurement 5 cm below the elbow joint. Use the measurement
chart to determine the right size.

Adjustment - The widest part of the brace should be placed over

the highest position of the muscle. If you have lateral epicondylitis
the pad should be placed on the upper part of the arm. If you have
medial epicondylitis, place the pad on the lower side of the arm.

Application - Open the Velcro strap. Position the wider part of the
brace with the silicone inside over the highest part of the muscle.
Close the strap but do not over tighten. When you make a fist

with your hand the pressure from the pad should be felt over the
muscle. The brace is only effective during loading of the hand/arm.

It shouldn’t be used when you rest or sleep. Epicondylitis are usually
caused by over extension or wrong position of the wrist. Therefore it
might be a good idea to combine the brace with a wrist brace as well.
This unloads the tendons and decreases the pain. For the complete
assortment of wrist braces, consult www.mediroyal.se

Removal - Open the Velcro strap and remove the brace. Always then
check for pressure marks.

Caring instructions and precautions - We recommend that

the brace should be washed once a week. Follow the washing
instructions on the label and always use the laundry bag. Patients
with sensitive skin, diabetes or poor circulation should be observed.
Patients with allergies should check the material content on the label.

More information can be found on www.mediroyal.se

Deutsch — Anleitung
EpiArc

Allgemeine Informationen - Bitte lesen Sie die Anleitung sorgféltig
durch. Das Produkt sollte von jemandem mit medizinischer

Ausbildung angelegt werden, z. B. einem Ergotherapeuten,
Physiotherapeuten, Orthopadietechniker oder Arzt. Patienten mit
Diabetes, Durchblutungsproblemen oder empfindlicher Haut sollten vor
Verwendung ihren Arzt befragen. Ist der Patient allergisch, tberprifen
Sie die Materialangaben auf dem weiBen Textiletikett.

Indikationen - Laterale (Tennisarm) oder mediale (Golferarm)
Epicondylitis.

Vor Anbringung - Zur Auswahl der richtigen GréBe messen Sie den
Umfang 5 cm unterhalb des Ellenbogens. Bestimmen Sie die passende
GroBe mithilfe der MaBtabelle.

Anpassung - Der breiteste Teil der Stitze sollte lGber der hdchsten

Stelle des Muskels platziert werden. Bei lateraler Epicondylitis sollte
das Polster auf der Aussenseite des Unterarms liegen. Bei medialer
Epicondylitis legen Sie das Polster auf der Innenseite des Unterarm.

Anbringung - Offnen Sie den Klettverschluss. Positionieren Sie den
breiteren Teil der Stitze mit dem Silikon nach innen tber der héchsten
Stelle des Muskels. SchlieBen Sie den Verschluss, aber ziehen Sie

ihn nicht zu fest. Wenn Sie mit der Hand eine Faust machen, sollte der
Druck des Polsters tiber dem Muskel zu spiiren sein. Die Stltze wirkt
nur bei einer Belastung von Hand oder Arm. Sie sollte nicht wéhrend
des Schlafs oder bei Ruhe benutzt werden. Epicondylitis wird zumeist
durch Uberdehnung oder falsche Haltung des Handgelenks verursacht.
Daher kann es sinnvoll sein, die Stlitze mit einer Handgelenkstltze zu
kombinieren. Dies entlastet die Sehnen und verringert den Schmerz.
Das gesamte Angebot an Handgelenkstltzen finden Sie unter www.
mediroyal.se

Entfernung - Offnen Sie den Klettverschluss und entfernen Sie die
Stitze. Kontrollieren Sie immer, ob Druckstellen entstanden sind.

Pflegeanleitung und VorsichtsmaBnahmen - Wir empfehlen die Stiitze
einmal in der Woche zu waschen. Befolgen Sie Waschanleitungen auf
dem weiBen Etikett am Produkt und benutzen Sie einen Waschbeutel.
Patienten mit empfindlicher Haut, Diabetes oder schlechtem Blutkreislauf
sollten beobachtet werden. Patienten mit Allergien sollten die
Materialzusammensetzung auf dem Etikett (iberprifen.

Weitere Informationen finden Sie unter www.mediroyal.se

Portugués — Instrucoes
EpiArc

Informacdes gerais - Leia as instru¢bes cuidadosamente. Este
produto deve ser aplicado por um profissional médico tal como

um terapeuta ocupacional, fisioterapeuta, técnico ortopédico ou

um médico. Pacientes com diabetes, problemas circulatérios ou
pele sensivel devem consultar o seu médico antes de utilizar. Se o
paciente for alérgico, verifique a composicao do material na etiqueta
branca.

Indicacoes - Lateral (tendinite do cotovelo de tenista) ou epicondilite
medial (tendinite do cotovelo de jogadores de golfe).

Pré aplicacao - Para selecionar o tamanho certo, fagca a medigcao
circunferencial 5 cm abaixo do cotovelo. Utilize a tabela de medicao
para determinar o tamanho correto.

Ajuste - A parte mais larga do imobilizador deve ser colocada sobre
a posicédo mais elevada do musculo. Se tiver epicondilite lateral a
almofada deve ser colocada na parte superior do braco. Se tiver
epicondilite medial, coloque a almofada na parte inferior do braco.

Aplicacao - Abra as tiras de Velcro. Coloque a parte mais larga

do imobilizador com o silicone para dentro sobre a posicdo mais
elevada do musculo. Feche a tira mas nao aperte demasiado.
Quando fechar o punho, a presséo da almofada deve ser sentida
ao longo do musculo. O imobilizador sé é eficaz durante apresséo
da méo / brago. Nao deve ser usado em descanso ou durante o
sono. A Epicondilite &€ geralmente causada por extensao ou posi¢do
errada do pulso. Portanto, aconselhamos combinar este imobilizador
com um imobilizador de pulso. Tal ir4 reduzir a presséo sobre os
tenddes e diminui a dor. Para saber qual a variedade completa de
imobilizadores de pulso, consulte www.mediroyal.se

Retirar - Abra as tiras de Velcro e retire o imobilizador. Verifique
sempre se existem marcas de presséao.

Instruc6es de manutencéo e precaugées - Recomendamos que
o imobilizador seja lavado uma vez por semana. Siga as instruges
de lavagem na etiqueta e use sempre o saco de roupa. Pacientes
com pele sensivel, diabetes ou ma circulagdo sanguinea devem ser
vigiados. Os pacientes com alergias devem verificar a composicdo
do contetdo na etiqueta.

Pode consultar mais informagées em www.mediroyal.se

Svenska - Instruktioner
EpiArc

Generell information - Las instruktionen noggrant. Produkten
skall provas ut av medicinsk utbildad personal som arbetsterapeut,
sjukgymnast, ortopedingenjor/tekniker eller 1&kare. Patienter med
diabetes, cirkulationsproblem eller kanslig hud skall konsultera

sin l&kare innan anvéndning. Om patienten har kontaktallergier,
kontrollera materialinnehallet pa etiketten pa produkten.

Indikationer - Lateral (tennisarmbage) eller medial (golfarmbage)
epikondylit

Forberedelse for applicering - For att vélja ratt storlek, ta
omkretsmatt runt armen, ca 5 cm nedanf6ér armbagsvecket. Anvand
mattabellen for att hitta ratt storlek.

Placering - Spannet skall placeras éver muskelbuken pa
underarmens bredaste del, nedanfér armbagen. Om du har lateral
epikondylit skall den breda delen av spannet placeras pa ovansidan
av armen. Om du har medial epikondylit skall den breda delen av
spanne placeras pa undersidan av armen.

Applicering - Oppna kardborren. Placera spannets breda del som
har silikon pa insidan 6ver hogsta punkten pa muskeln. Stang bandet
men dra inte for hart. Nar du knyter handleden skall du kanna ett

latt tryck Gver pelotten pa bandet. Bandaget ar bara effektivt under
belastning. Du skall inte anvéanda det medan du vilar eller sover.
Epikondylitproblem &r ofta orsakat av ett felaktigt rérelseménster

i handleden, ofta med dverdriven extension och rotation. Det kan
darfér vara en bra idé att anvanda sig av ett handledsbandage for

att kontrollera handleden. Detta avlastar armbagen och minskar ofta
smértan. Fér komplett sortiment bes6k www.mediroyal.se

Ta av ortosen - Oppna kardborren och dra av bandet.

Skétselanvisning och férsiktighetsatgarder - Vi rekommenderar
att bandet ska tvattas en gang i veckan. Folj tvattraden pa den vita
etiketten och anvanda alltid tvattpase. Patienter med kanslig hud,
diabetes eller dalig cirkulation bor observeras. Patienter med allergier
bor kontrollera materielinnehallet pa etiketten.

Mer information kan hittas pa www.mediroyal.se

Francais — Instructions
EpiArc

Informations générales - Lisez les instructions soigneusement. Le
produit devrait étre ajusté par un professionnel médical comme un
ergothérapeute, un physiothérapeute, un technicien orthopédiste ou
un médecin. Les patients souffrant de diabéte, avec des problémes
circulatoires ou une peau sensible, devraient consulter leur médecin
avant utilisation. Si le patient est allergique, vérifiez le contenu sur
I’étiquette textile blanche.

Indications - épicondylite latérale (tennis elbow) or médiale (golfer
elbow).

Avant I'application - Pour choisir la bonne taille, mesurez la
circonférence 5 cm en dessous de I'articulation du coude. Utilisez le
tableau de mesure pour déterminer la bonne taille.

Ajustement - La partie la plus large de I'orthése devrait étre

placée sur la partie la plus saillante du muscle. Si vous souffrez
d’épicondylite latérale, le coussinet devrait étre placé sur la partie
supérieure du bras. Si vous souffrez d’épicondylite médiale, placez le
coussinet sur la partie inférieure du bras.

Application - Défaites la sangle Velcro. Placez la partie la plus large
de l'orthése avec la silicone a I'intérieur sur la partie la plus saillante
du muscle. Attachez la sangle mais sans trop la serrer. Lorsque vous
serrez le poing, la pression du coussinet devrait étre ressentie sur le
muscle. L'orthése est uniquement efficace que lorsque la main et/ou
le bras est chargé. Elle ne devrait pas étre utilisée au repos ou lors
du sommeil. Les épicondylites sont généralement causées par une
hyperextension ou une mauvaise position du poignet. Cela pourrait
donc étre une bonne idée de combiner également 'orthése avec
une orthése pour poignet. Cela décharge les tendons et soulage

la douleur. Pour I'assortiment complet des ortheses pour poignet,
consultez www.mediroyal.se

Enlévement - Défaites la sangle Velcro et retirez I'orthése. Vérifiez
toujours ensuite la présence de marques de pression.

Instructions et précautions d’entretien - Nous recommandons que
I'orthése soit lavée une fois par semaine. Suivez les instructions de
lavage sur I'étiquette et utilisez toujours un sac a linge. Les patients
avec une peau sensible, du diabéte ou une mauvaise circulation
devraient étre suivis. Les patients avec des allergies devraient vérifier
le contenu du matériau sur I'étiquette.

Plus d’informations peuvent étre trouvées sur www.mediroyal.se

Nederlands — Instructies
EpiArc

Algemene informatie - Lees de instructies zorgvuldig door. Het
product dient te worden aangemeten door een (para)medische
professional, zoals een ergotherapeut, een fysiotherapeut, een
orthopedisch technicus of een arts. Patiénten met diabetes,
bloedsomloopklachten of een gevoelige huid dienen voor
gebruik hun huisarts te raadplegen. Controleer bij allergie de
materiaalsamenstelling op het witte textiellabel.

Indicaties - Laterale (tennisarm) of mediale (golfersarm)
epicondylitis.

Vooraf - Meet de omtrek van de arm 5 cm onder het
ellebooggewricht om de juiste maat te selecteren. Gebruik het
maatoverzicht om de geschiktste maat te kiezen.

Aanpassen - Het wijdste deel van de brace dient op de hoogste
positie van de spier te worden geplaatst. Als u laterale epicondylitis
hebt, dient de pelotte op het bovenste deel van de arm te worden
geplaatst. Als u mediale epicondylitis hebt, plaatst u de pelotte op het
onderste deel van de arm.

Aanbrengen - Maak de klittenbandjes los. Plaats het wijdste deel
van de brace met de siliconen-binnenkant op het hoogste deel van
de spier. Maak de bandjes dicht, maar niet te strak. Als u een vuist
maakt, moet de druk van de pelotte op de spier voelbaar zijn. De
brace is alleen effectief als de hand/arm belast wordt. Hij dient tijdens
rust of slaap niet gebruikt te worden. Epicondylitis wordt doorgaans
veroorzaakt door overbelassing of een verkeerde houding van de
pols. Daarom is het een goed idee om de brace met een polsbrace te
combineren. Dit ontlast de pezen en vermindert de pijn. Raadpleeg
voor het complete assortiment aan polsbraces www.mediroyal.se

Verwijderen - Maak de klittenbandjes los en haal de brace weg. Ga
vervolgens altijd na of er druksporen zijn.

Onderhoudsinstructies en voorzorg - Wij raden aan de
brace eenmaal per week te wassen. Volg de wasvoorschriften
op het label en gebruik altijd een waszak. Patiénten met een
gevoelige huid, diabetes of een matige bloedsomloop dienen
te worden geobserveerd. Patiénten met allergieén dienen de
materiaalsamenstelling op het witte label te raadplegen.

Meer informatie is te vinden op www.mediroyal.se

Suomi — Kayttéohje
EpiArc

Yleisté - Lue ohjeet huolellisesti. Tuote on tarvittaessa hyva
sovituttaa terveydenhuollon ammattilaisella, esimerkiksi
toimintaterapeutilla, fysioterapeutilla, ortopedi-teknikolla tai 1&&kérilla.
Potilaiden, joilla on diabetes, verenkiertohéiriéité tai herkké iho,

on hyva neuvotella 1d8karin kanssa ennen tuotteen kayttéa. Mikali
potilas on allerginen, katso tuotteen koostumus tuessa olevasta
valkoisesta kankaisesta etiketista.

Kéayttéaiheet - Lateraalinen kipu (tenniskyynérpéa) tai mediaalinen
kipu (golfkyynarpaa) epikondyliitti.

Ennen tuen asettamista - Valitse oikea koko mittaamalla k&sivarren
ympéarysmitta 5 cm kyynérnivelen alapuolella. Kayta mittataulukkoa
saadaksesi selville oikea koko.

S4&ato - Tukisiteen levein osa tulisi sijoittaa kyynarvarren lihaksen
korkeimmalle kohdalle. Lateraalisen epikondyliitin tapauksessa
pehmike tulisi sijoittaa kyynarvarren ulkosivulle (Lateraalisesti).
Mediaalisen epikondyliitin tapauksessa sijoita pehmike kyynérvarren
sisasivulle (Mediaalisesti).

Pukeminen - Avaa tarranauha. Sijoita tukisiteen levedmpi osa,
jonka sisélla on silikonia, lihaksen korkeimman osan kohdalle. Sulje
tarranauha, mutta ala kirista sita liikaa. Puristaessasi katesi nyrkkiin
sinun pitaisi tuntea lihaksen kohdalla siteen puristusta. Tukisiteen
tehovaikutus tapahtuu eniten kaden kuormituksen aikana. Ala
kayta sita levatessa tai nukkuessa. Epikondyliitin syyné on yleensa
ranteen ylirasitus tai virheellinen asento. Taman tukisiteen lisaksi
voi tarvittaessa kayttdd myos rannetukea. Se rentouttaa janteité ja
véhentad kipua. Katso koko rannetukivalikoima osoitteesta www.
mediroyal.se

Riisuminen - Avaa tarranauha ja riisu tukiside. Tarkista aina, ettei
ihollasi ole voimakkaita puristusjalkia.

Hoito-ohjeet ja varotoimet - Iho-oireiden vélttdmiseksi Tukiside
on suositeltavaa pesta kerran viikossa tai huuhdella aina
aktiivisuorituksen / hikoilun jalkeen. Noudata tuotteen etiketissa
olevia pesuohijeita ja kayta pesupussia. Ole varovainen tuen
kaytdssa, jos sinulla on herkka iho, diabetes tai huono verenkierto.
Jos olet allerginen, katso materiaalikoostumus tuote-etiketisté.

Lisaa tietoa saat osoitteesta www.mediroyal.se

Italiano — Istruzioni
EpiArc

Informazioni generali - Leggere attentamente le istruzioni.

Il prodotto dovrebbe essere regolato da un professionista, come un
fisioterapista, un terapista della riabilitazione, un tecnico ortopedico o
un medico.

| pazienti che soffrono di diabete, problemi di circolazione o pelle
sensibile dovrebbero consultare il proprio medico prima dell’'uso. Se il
paziente soffre di allergie, controllare i materiali indicati sull’etichetta
bianca in tessuto.

Indicazioni - Epicondilite laterale (gomito del tennista) o mediale
(gomito del golfista) del gomito.

Prima dell’applicazione - Per scegliere la taglia giusta, misurare la
circonferenza 5 cm sotto I'articolazione del gomito. Usare la tabella
delle misure per scegliere la taglia piu adatta.

Regolazione - L'imbottitura del supporto dovrebbe essere posta
sopra la posizione piu alta del muscolo. In caso di epicondilite
laterale, posizionare I'imbottitura sulla parte superiore del braccio.
In caso di epicondilite mediale, posizionare I'imbottitura sulla parte
inferiore del braccio.

Applicazione - Aprire le strisce di Velcro. Posizionare la parte piu
larga del sostegno con il silicone all'interno sopra la parte piu alta

del muscolo. Chiudere la striscia senza stringere troppo. Chiudendo
la mano a pugno, si dovrebbe avvertire sul muscolo la pressione
dellimbottitura. Il supporto & efficace soltanto quanto il braccio o

la mano sono sotto carico. Non dovrebbe essere usato durante il
riposo o il sonno. Le epicondiliti, di solito, sono causate da estensioni
eccessive o0 posizioni scorrette del polso. Dunque, potrebbe essere
utile abbinare il supporto a un supporto per il polso. Questo scarica i
tendini e diminuisce il dolore. Per 'assortimento completo di sostegni
per il polso, consultare il sito www.mediroyal.se

Rimozione - Aprire le strisce in Velcro e rimuovere il supporto.
Controllare sempre I'eventuale presenza di segni causati dalla
pressione.

Istruzioni per la cura e precauzioni - Si consiglia di lavare il
supporto una volta alla settimana. Seguire le istruzioni di lavaggio
sull’etichetta e inserirlo sempre in un sacchetto in tela per proteggerlo
durante il lavaggio. | pazienti con pelle sensibile, diabete o problemi
circolatori dovrebbero rimanere sotto osservazione. | pazienti che
soffrono di allergie sono invitati a controllare la composizione indicata
sull’etichetta.

Ulteriori informazioni possono essere trovate sul sito www.mediroyal.se

EAANnvika — Odnyieg
EpiArc

Fevikég mMAnpodopieg - AlaBACTE MPOOEKTIKA TIG 0dNyieg. To mpoidv 6a
TIPEMEL VA EQAPUOLETAL ATO £EEIBIKEUPEVO LATPLKO MayYEAUATIO, OTIWG
yla Mapadelyua epyoBepareuTr|, UCIOBEPATEUTH, TEXVIKO 0pBOTEDIKO

N latpo. AoBevelg mou unodEpouv amnod dapnTn, MEoBAAATA TOU
KUKAOQopIkoU 1) euaiobnTo dépua Ba Mpémel va cuBoUAEUTOUV TOV
Bepanwv 1aTPO TOUG MPOTOU XPNOLOTIOMCOUY TO TPOi6Y. Av 0 aoBevig
elval alMepylkog, eAEYETE To UNIKO TiEpleXOEVO TIou Ba Bpeite oTn Agukr)
UPACHATIVN ETIKETA.

Evdei&eig - MAsupikn (aykmvag avtiodaiplong) i peoaia (aykwvag YKoAd)
£TIKOVOUALTIDA.

Mpiv TNV epappoy - Ma va ermAéEete T0 0pBO pEyeBog, UETPHOTE TV
TEEPIPETPO 5 €K. KATW a6 TNV ApBpwon Tou ayKwva. XpnollonolnaTe Ty
KA{aKa JETPNONG Yia va TipoadlopioeTe To MAEoV KATAANNAO UEYEBOG.

Mpooapuoyn - To papdUTEPO KOUUATL TOU VApBNKa Ba rpénel va
TomoBetnBel otV UYPNAGTEPN BE0N TOU U. AV UTIOPEPETE aATO TAEUPILKN
eTIKOVOUAITI®Q, To Ha&Napdkl Ba mpémel va ToroBe Ol 0TO Avw TUAKA
Tou Bpayiova. Av UTIOEPETE AMO PEDN ETUKOVTUAITIOA, TOTIOBETNOTE TO
MAEINaPAKL OTO KATW TR A Tou Bpayiova.

Edappoyn - AvoiEte Tov tpuavta Velcro. Torobethote ¢papdUTEPO KOUUATL
TOU vapONKa e TN OIAKOVN TIPog Ta Yéoa oty uPnAbTepn B£on Tou Ju.
KAeioTe Tov 1pdvta aAAG unv Tov o¢iEete unepBolika. ‘Otav adiyyeTe
o€ YpoB1d To XEPL 0ag, n Tieon anod To HagNapdakt Ba TpEnel va gival
alonTn endvw oto pu. O vapbnkag eivat amoTeAEOUATIKOG HOVO KATA TN
dOpTWON Tou Xeplol/Bpaxiova. Asv Ba MPEMeL va Xpnolporoleitat 6Tav
EekoupaleoTe N KolAoTe. H emkovTuAiTida ouvBwg rpokaleital ano
urepPoAIkn €ktaon N AavBaopévn B£on Tou kaprou. Katd ouveTELd,
lowg elvat KaAn 1d¢a va ouvdudoeTe To vApBnka pe €va vapdnka kapmou.
AuUTO avakoudilel Toug TEVOVTEG Kal HELMVEL TOV TOVO. IMa TNV TANeN
oelpa vapbnkwy kaprol avatpéEte oTo www.mediroyal.se

Adaipeon - AvoiETe Tov (uavTa Velcro kal apaipéate To vapbnka. X
OUVEXELD TIAVTOTE va PAXVETE Yia onuadia rieong.

0dnyicg dppovTidag kai MPoPUAAEEIS - SUOTAVOUE OTIWG 0 VAPBNKAG
M\EveTal pia popd Tnv eRdoudda. AKoAoubnaoTe TIG 0dnyieg MAUONG otV
ETIKETA, KAl MAVTOTE XPNOlUOTIOLE(TE TN 0akoUAA TAUG(HaTog. AoBeveig
He euaionTo dEppa, dapnTn N XaunAd emineda KukAodpopikoU Ba mpemel
va mapakoAouBoUvTal TakTIKA. AgBeveig rou mapouctalouv alepyieg Ba
TIPEMEL VA EAEYEOUV TO UNIKO TIEPLEXOEVO OTNV ETIKETA.

MeploodTepeg Mnpodopieg eival dlabéaiueg ato www.mediroyal.se
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Espaiol — Instrucciones
EpiArc

Generalidades - Lea las instrucciones con atencion. El producto
debe ser colocado por un profesional médico como un terapeuta
ocupacional, un fisioterapeuta, un técnico ortopédico o un médico.
Los pacientes que sufren de diabetes, problemas circulatorios o piel
sensible deben consultar a su médico antes de usar el producto. Si el
paciente sufre de alergias, revise el contenido material en la etiqueta
blanca.

Indicaciones - Epicondilitis lateral (codo de tenista) o medial (codo
de golfista).

Antes de aplicar - Para seleccionar el tamafio correcto, mida el
perimetro del antebrazo 5 cm por debajo del codo. Use la tabla de
medidas para determinar el tamafo correcto.

Ajuste - La parte mas ancha de la 6rtesis debe colocarse sobre la
posicion mas alta del muasculo. Si sufre de epicondilitis lateral, la
almohadilla se debe colocar en la parte superior del brazo. Si usted
tiene epicondilitis medial, se debe colocar la almohadilla en la parte
inferior del brazo.

Aplicacion - Abra las correas Velcro. Coloque la parte mas ancha
de la ortesis con la silicona por dentro sobre la parte mas alta del
musculo. Cierre la correa pero no la apriete demasiado. Al cerrar
el pufio, la presion de la almohadilla se debe sentir en el musculo.
La ortesis es efectiva s6lo durante la carga de la mano/del brazo.
No se debe usar durante el descanso o al dormir. La epicondilitis
suele ser causada por exceso de extension o posicion incorrecta de
la mufieca. Por lo tanto, podria ser bueno combinar la értesis con
una ortesis de mufieca. Esto descarga los tendones y disminuye el
dolor. Para ver el surtido completo de mufiequeras, consulte www.
mediroyal.se

Retirada - Abra la correa velcro y retire la értesis. Compruebe
siempre si hay marcas de presion.

Instrucciones de cuidado y precauciones - Recomendamos lavar
la értesis una vez por semana. Siga las instrucciones de lavado

de la etiqueta y utilice siempre una bolsa de lavar. Los pacientes
que sufren de piel sensible, diabetes o0 mala circulacion deben ser
vigilados. Los pacientes que sufren de alergias deben revisar el
contenido material en la etiqueta.

Para mayor informacion, visite www.mediroyal.se

Eesti — Juhised
EpiArc

Uldteave - Lugege juhend hoolikalt l4bi. Toodet peab kohandama
meditsiinitddtaja, naditeks tegevusterapeut, flsioterapeut,
ortopeediatehnik voi arst. Diabeedi, vereringehéirete ja tundliku
nahaga patsiendid peavad enne kasutamist pidama ndu oma arstiga.
Kui patsient on allergiline, kontrollige etiketilt valmistamismaterjali.

Néidustused - Lateraalne (tenniseméangija kutinarnukk) voi
mediaalne (golfiméngija kiiinarnukk) epikonddiliit.

Enne paigaldamist - Oige suuruse valimiseks mootke kae
Umberm®6tu kidnarligesest 5 cm allpool. Oige suuruse
maéramiseks kasutage modtegraafiku.

Kohandamine - Ortoosi laiem osa peab olema lihase kdige kdrgema
asendi kohal. Kui teil on lateraalne epikonduiliit, peab padjand olema
kée Ulemisel kuljel. Kui teil on mediaalne epikondiiliit, asetage
padjand kée alumisele kuljele.

Paigaldamine - Avage Velcro rihm. Asetage ortoosi laiem osa,
silikooniga seespool, lle lihase kérgema osa. Sulgege rihm,

aga arge Ule pingutage. Kui panete kée rusikasse, peate
tundma padjandi survet lihase kohal. Ortoos toimib ainult kaelaba/
kasivarre koormamisel. Seda ei tohi kasutada puhates v6i magades.
Epikondiiliiti p6hjustab tavaliselt randme Ulesirutus vdi vale asend.
Seetdttu on hea kombineerida ortoosi ka randmetoega. See
vahendab kbdluste koormust ja leevendab valu. Kogu randmetugede
valikut vt www.mediroyal.se

Eemaldamine - Avage Velcro rihm ja eemaldage ortoos. Kontrollige
alati, kas esineb muljumisjélgi.

Hooldusjuhised ja ettevaatusabindud - Soovitame ortoosi
pesta uhe korra nadalas. Jargige etiketil toodud pesemisjuhiseid
ja kasutage alati pesukotti. Tundliku naha, diabeedi voi
vereringehéairetega patsiente tuleb jalgida. Allergiatega patsiendid
peavad tutvuma etiketil toodud valmistusmaterjalidega.

Rohkem teavet saab veebilehelt aadressil www.mediroyal.se
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Latvijas — Instrukcija
EpiArc

Bendroji informacija - Atidziai perskaitykite instrukcijas. Gamin;j
pritaikyti turi medicinos specialistas, pavyzdziui, darbo terapeutas,
fizioterapeutas, ortopedas technikas ar medicinos gydytojas. Diabetu
sergantys, kraujotakos problemy ar jautrig oda turintys pacientai
prie$ naudodami gaminj turi pasitarti su gydytoju. Jei pacientas

yra alergiSkas, susipazinkite baltoje audinio etiketéje iSvardytomis
gaminyje esanciomis medziagomis.

Indikacijos - I1Sorinis (tenisininko alkiiné) ar vidinis (golfo Zaidéjo
alkiiné) epikondilitas.

Prie$ naudojant - Kad pasirinktuméte tinkamg dydj, iSmatuokite
apimtj 5 cm Zemiau alkiinés sgnario. Pasinaudodami matavimy
lentele pasirinkite tinkamiausig dyd;.

Pritaikymas - Placiausia jtvaro dalis uzdedama vir§ auk$ciausios
raumens dalies. Jei pacientui diagnozuotas iSorinis epikondilitas,
iklota reikia uzdeti ant virSutinés rankos dalies. Jei pacientui
diagnozuotas vidinis epikondilitas, jklotg reikia uzdéti ant apatinés
rankos dalies.

Naudojimas - Atverkite ,Velcro® dirzelj. Placiausia jtvaro dalj su
silikono vidiniu jklotu uzdékite vir§ aukSciausios raumens dalies.
UZverkite jtvara, taiau neperverzkite. PirStus suspaudus j kumstj,
vir§ raumens turi bati jauciamas jkloto sukeliamas spaudimas. |tvaras
yra veiksmingas tik tada, kai plastakg arba rankg veikia kravis. Jo
nereikia naudoti ilsintis ar miegant. Epikondilitg daZniausiai sukelia
per didelis rieSo tempimas arba netinkama padetis. Todél bty
naudinga §j jtvarg naudoti kartu su rieSo jtvaru. Taip sumazinamas
kravis sausgysléms ir palengvéja skausmas. ISsamus rie$o jtvary
asortimentas pateikiamas interneto svetainéje www.mediroyal.se.

Nuémimas - Atpalaiduokite ,Velcro” dirzelius ir nuimkite jtvara.
Visada apziurékite, ar neatsiranda praguly.

Prieziiiros nurodymai ir atsargumo priemonés - Mes
rekomenduojama atrama skalbti kartg per savaite. Vadovaukités
skalbimo instrukcijomis, iSdéstytomis etiketéje ir visada naudokite
maiselj skalbiniams. Jautrig oda turinCius, diabetu sergancius
pacientus ar asmenis, kuriems diagnozuota prasta kraujo apytaka,
reikia stebéti. AlergiSki pacientai turi susipazinti su etiketéje nurodyta
medziagos sudétimi.

Daugiau informacijos pateikiama interneto svetainéje www.mediroyal.se.

Cesky — Pokyny
EpiArc

VSeobecné informace - Peclivé si pfectéte tyto pokyny. Vyrobek by
mél byt pfedepisovan zdravotnickym odbornikem, jako jsou napfiklad
ergoterapeut, fyzioterapeut, ortoped nebo lékaf. Pacienti s citlivou
pokozkou nebo pacienti trpici diabetem &i problémy s obéhovym
systémem by se méli pfed pouzitim poradit se svym lékafem. Pokud
je pacient alergicky, zkontrolujte pouzité materialy uvedené na bilém
textilnim Stitku.

Indikace - Radialni (tenisovy loket) nebo ulnarni (oStépéarsky/golfovy
loket) epikondylitida.

Pred aplikaci - Pro zvoleni spravné velikosti si zméfte obvod 5 cm
pod loketnim kloubem. Pro uréeni spravné velikosti pouzijte tabulku
rozmerd.

Sefizeni - NejsSirsi ¢ast ortézy by méla byt umisténa v nejvysSim
bodu svalu. Pokud trpite radialni epikondylitidou, méla by byt
podlozka umisténa na horni strané paze. Pokud trpite ulnarni
epikondylitidou, umistéte podlozku na spodni stranu paze.

Aplikace - Odepnéte pasek se suchym zipem. Umistéte nejSirsi ¢ast
ortézy s vnitini silikonovou vlozkou nad nejvy$si bod svalu. Zapnéte
pasek se suchym zipem, ale neutahujte jej pfilis. Pokud zatnete pést,
méli byste citit tlak vyvijeny podlozkou na sval. Ortéza plsobi pouze
pfi zatizeni ruky/paze. Neméla by byt pouzivana béhem odpocinku
nebo spanku. Epikondylitida je obvykle zplisobena nadmérnou
extenzi nebo nespravnou polohou zapésti. Z tohoto divodu je
vhodné ortézu kombinovat se zapéstni ortézou. To uvolni napéti a
snizi bolestivost. Kompletni sortiment zapéstnich ortéz naleznete na
strankach www.mediroyal.se

Svléknuti - Oteviete pasek se suchym zipem a ortézu svléknéte.
Poté vzdy zkontrolujte otlaky.

Pokyny k udrzbé a souvisejici upozornéni - Doporu¢ujeme, abyste
ortézu alespon jednou tydné vyprali. Dodrzujte pokyny pro prani
uvedené na §titku a vzdy pouzijte vak na prani. Pacienti s citlivou
pokozkou, obéhovou nedostatecnosti nebo diabetem by se méli

pred pouzitim poradit s Iékafem. Pacienti s alergiemi by se méli pfed
pouzitim vyrobku seznamit s materialovym sloZenim uvedenym na
Stitku.

Dalsi informace naleznete na adrese www.mediroyal.se
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Lietuvos — Instrukcijos
EpiArc

LV

Vispareja informacija - Uzmanigi izlasiet lietoSanas pamactbu.
Produkta uzstadi§ana ir javeic medicTnas specialistam, pieméram,
arodslimTbu arstam, fizioterapeitam, ortopédam vai arstam.
Pacientiem ar diabétu, asinsrites traucéjumiem vai jutigu adu pirms
lietoSanas ir jakonsultgjas ar savu arstu. Ja pacientam ir alergija,
parbaudiet sastavdalu materialus uz baltas auduma etiketes.

Indikacijas - Lateralais epikondiltts (tenisista elkonis) vai medialais
epikondiltts (golfera elkonis).

Pirms uzlik§anas - Lai izvélétos pareizo izméru, izmériet rokas
apkartmeéru 5 cm zem elkona locTtavas. Izvelieties pareizo izméru
péc izméru diagrammas.

NoreguléSana - Ortozes visplataka vieta ir janovieto virs muskula
visaugstakas vietas. Ja jums ir lateralais epikondiltts, polsteris ir
janovieto uz rokas aug$dalas. Ja jums ir medialais epikondiltts,
novietojiet polsteri rokas apak$puse.

LietoSana - Atveriet ITpslédzéja siksnu. Novietojiet ortozes visplatako
vietu ar silikonu uz iekSpusi virs muskula visaugstakas vietas.
Aizveriet siksnu, bet nepievelciet to parak stingri. Saspiezot dari, ir
jabat jotamam spiedienam no polstera uz muskuli. Ortoze ir efektiva
tikai tad, kad plauksta/roka ir paklauta slodzei. Ta nav jalieto atputas
vai miega laika. EpikondilTtu parasti izraisa plaukstas locttavas
izstiepSana vai nepareizs stavoklis. Tapéc var bat vélams kombinét
ortozi ar plaukstas locttavas ortozi. Tas mazina slodzi uz cipslam un
samazina sapes. Pilnu plaukstas locttavas ortozu klastu skatiet www.
mediroyal.se

Nonems$ana - Atveriet ITpslédzéja siksnu un nonemiet ortozi.
Vienmér parbaudiet, vai nav nospiedumu.

Kopsana un piesardzibas pasakumi - leteicams izmazgat ortozi
reizi nedéla. levérojiet mazgasanas norades uz etiketes un vienmér
izmantojiet velas maisinu. Pacientiem ar jutigu adu, diabétu vai
pasliktinatu asinsriti ir nepiecieSama uzraudziba. Pacientiem ar
alergiju ir japarbauda materialu saturs uz etiketes.

Papildu informacija ir pieejama www.mediroyal.se
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Polski — Instrukcje
EpiArc

Informacje ogdlne - Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje.
Produkt powinien dopasowac¢ wytacznie wykwalifikowany personel
medyczny: terapeuta zajeciowy, fizjoterapeuta, technik ortopedyczny
badz lekarz. Pacjenci z cukrzyca, problemami krgzenia lub wrazliwg
skoérg powinni przed rozpoczeciem uzytkowania skonsultowac sie z
lekarzem. W celu sprawdzenia, czy materiat moze wywota¢ reakcje
alergiczne nalezy sprawdzi¢ sktad materiatowy na biatej metce.

Wskazania - Zapalenie nadktykcia bocznego (tokie¢ tenisisty) lub
przysrodkowego (tokie¢ golfisty) kosci ramiennej.

Przed zatozeniem - W celu dobrania wtasciwego rozmiaru nalezy
zmierzy¢ obwod 5 cm ponizej zgiecia tokcia a nastepnie wybrac
wiasciwy rozmiar w tabeli rozmiarow.

Dopasowanie - UmieS¢ najszerszg czg$¢ ortezy w najwyzszym
miejscu migsnia. W przypadku zapalenia nadktykcia bocznego
poduszke nalezy utozy¢ w gornej czesci ramienia. W przypadku
zapalenia nadkiykcia przysrodkowego, poduszke nalezy utozyé w
dolnej czesci przedramienia.

Zaktadanie - Odepnij taSmy przylepne. Najszerszg cze$¢ ortezy
utdéz wewnetrzng silikonowg strong do najwyzszej partii migsnia.
Zapnij tasme, ale nie zaciskaj zbyt mocno. Zaciskajac pies$¢ ucisk
ortezy powinien by¢ odczuwalny w regionie miesnia. Orteza
spetia swojg role wytgcznie podczas czynnosci obcigzajgcych
koriczyne gorna. Nie nalezy jej uzywaé w czasie odpoczynku lub
snu. Zapalenie nadkiykcia jest zwykle wynikiem przecigzenia lub
ztej pozycji nadgarstka dlatego stosowanie ortezy w potaczeniu z
ortezg nadgarstka moze przynie$¢ lepsze efekty — odcigza Sciggna
i zmniejsza dolegliwosci bélowe. Caly asortyment ortez nadgarstka
znajdziesz na www.mediroyal.se

Zdejmowanie - Odepnij tasmy przylepne i zdejmij orteze. Zawsze
sprawdzaj, czy spowodowata $lady w miejscach ucisku.

Konserwacja i Srodki ostroznosci - Zaleca sie pranie ortezy

raz w tygodniu. Postepuj zgodnie z instrukcjg znajdujacg sie na
biatej metce i zawsze uzywaj worka na pranie. Pacjenci z wrazliwg
skora, cukrzycg lub problemami krgzenia powinni pozostawa¢ pod
obserwacjg. Pacjenci ze sktonnoscig do uczulen powinni sprawdzi¢
skfad materiatowy na odwrocie metki.

Wiecej informacji na www.mediroyal.se
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MY Mglayu — Arahan
EpiArc

Makluman am - Baca arahan dengan teliti. Produk perlu dipasang
oleh pakar perubatan profesional seperti ahli terapi pekerjaan, ahli
terapi fizikal, juruteknik ortopedik atau doktor perubatan. Pesakit
dengan diabetes, masalah peredaran darah atau kulit sensitif perlu
merujuk kepada doktor sebelum penggunaan. Sekiranya pesakit
mengalami alahan, periksa kandungan bahan pada label tekstil putih.

Indikasi - Epikondilitis sisian (siku tenis) atau bahagian tengah (siku
pemain golf).

Sebelum penggunaan - Untuk memilih saiz yang betul, ambil
ukuran lilitan 5 cm di bawah sendi siku. Gunakan carta ukuran untuk
menentukan saiz yang betul.

Pelarasan - Bahagian pendakap yang paling lebar perlu diletakkan
di atas kedudukan otot paling tinggi. Sekiranya anda mempunyai
epikondilitis sisian, pelapik hendaklah diletakkan pada bahagian atas
lengan. Jika anda mempunyai epikondilitis bahagian tengah, letakkan
pelapik pada bahagian bawah lengan.

Penggunaan - Buka tali Velcro. Letakkan bahagian pendakap yang
lebih lebar dengan silikon dalam di bahagian atas otot yang paling
tinggi. Tutup tali tetapi jangan terlalu ketatkannya. Apabila anda
membuat penumbuk dengan tangan, anda akan dapat rasakan
tekanan dari pelapik di atas otot. Pendakap hanya berkesan semasa
memuatkan tangan/lengan. la tidak boleh digunakan apabila anda
sedang berehat atau tidur. Epikondilitis biasanya disebabkan

oleh lebih sambungan atau kedudukan pergelangan tangan yang
salah. Oleh itu mungkin idea yang baik untuk menggabungkan
pendakap tersebut dengan pendakap pergelangan tangan juga. Ini
mengeluarkan tendon dan mengurangkan kesakitan. Untuk pelbagai
pendakap pergelangan tangan, sila rujuk www.mediroyal.se

Mengalih Keluar - Buka tali Velcro dan alih keluar pendakap.
Kemudian, sentiasa periksa tanda tekanan.

Arahan dan langkah penjagaan - Kami mengesyorkan supaya
pendakap perlu dibasuh seminggu sekali. Ikut arahan pembasuhan
pada label dan sentiasa menggunakan beg dobi. Pesakit yang
mempunyai kulit sensitif, menghidapi diabetes atau peredaran yang
lemah perlu diperhatikan. Pesakit dengan alahan perlu menyemak
kandungan bahan pada label.

Maklumat lanjut boleh didapati pada www.mediroyal.se

Pycckuit — UHCTpyKumm
EpiArc

O6wan nHgopmauma - BHMMaTeNbHO NPOYNTANTE UHCTPYKLMIO.
MoAroHKon n3penvaA [OMKEH 3aHUMaTbCA MEANLMHCKNA pabOTHUK:
cneumanucT rno rurueHe Tpyaa, usnoTepanesT, CeumuanucT no
nogbopy opToneanyeckmx n3genvin unu spad. MNMauveHtam ¢ guabeTom,
HapyLUeHNAMN KPOBOOOPALLEHNA UM YyBCTBUTENBHON KOXEN nepep,
MCMONb30BaHMEM CNeayeT NPOKOHCYIbTUPOBATLCA CO CBOMM BPaYOM.
Ecnv nauneHT annepryyeH, cnegyeTt NpoBepUTb COCTaB MaTepuana,
yKasaHHbIi Ha 6eno 3TUKeTKe.

Moka3saHuAa - JlaTepasbHblil (MTOKOTb TEHHUCUCTA) W MeAnanbHbIN
(nokoTb ronburcTa) SMUKOHANNT.

MpepsaputenbHoe HanoXeHue - [1na Toro, 4Tobbl BbIGPaTh
npaBWIIbHbIV pa3Mep, N3MepbTe OKPYXXHOCTb PYKU Ha 5 CM HuXe
JIOKTEBOro cycTasa. [1na onpeaeneHma Hambonee NooxoaALero
pasmepa BOCMOMNb3yWTECh LWKAaNoNn pa3MepoB.

MoaroHka - Camyto WMPOKYO noayLKy 6aHaaxa cnepyet
pacnosnioXnTb NOBEPX HaVBLICLLIENO MOMOXEHWA MblwLbl. Ecnny
BacC naTtepasibHbIi ANMKOHAWANT, NOAYLIKY CleayeT pacronioXnTb
Ha BepxHew YacTu pyku. B cnyyae megmanbHOro anvkoHaUImnTa
pasmecTuTe NOAYLIKY Ha HUXXHEN CTOPOHE PyKW.

HanoxxeHue - PaccterHute neHtbl Benbkpo. Pacnonoxute 6onee
LUMPOKYIO YacTb 6aHAaXa ¢ CUIIMKOHOM BHYTPW HaZ Camoi BbICOKOM
4acTblO MblLLLbl. 3aCTErHUTE JIEHTY, HO He NepeTArnBanTe CIULLKOM
cunbHo. Mpu ©xaTum pyky B Kynak ABMeHue NogyLKy JOMKHO

oLy ATbCA NOBEPX MblLLbl. BaHaax addeKTrBEH TOMbKO BO
BPEMA Harpy3Kku Ha pyKy. Ero He cnegyeT ncnonb3osath BO BPeMA
OTAbIXa NN cHA. SNUKOHAUNT 0ObIYHO BbI3BaH NepepacTAXKeHnem
WS HenpaBuWIbHbIM MONOXEHWEM KUCTW. Takum o6pa3om, XxopoLuen
naeen MoXeT BbITb KOMOMHMPOBaHNE 3TOro 6aHaaXa ¢ 6aHAAKOM
ONA KUCTW. OTO pasrpy3nT CyXOXMMA U YMEHbLIMT 60Mb. C NOMHbIM
accopTUMEHTOM 6aHaaXen AA KUCTN MOXHO O3HAKOMUTLCA Ha canTe
www.mediroyal.se

YpaneHue - Paccterinte neHtol Benbkpo n cHummnTe 6aHpax. Beerpa
npoBepAlTe, HET NN CNeaoB CAABMEHMNA.

UHCTpYyKUMKM No yxoay 1 mepbl NPeaoCTOPOXXHOCTU - Mbi
pekomMeHayeM cTupatb 6aHAaXK OauH pa3 B Heaento. Cnepynte
VHCTPYKLUMAM MO CTMPKE Ha 3TUKETKE N BCErAa UCNOb3YNTe MELIOK
OnA CTUPKW. MNauneHTbl C YyBCTBUTENBHON KOXEeN, AnabeTom

W HapyLLUEHNAMN KPOBOOOPALLEHNA AOMKHbI HAXOANTLCA NOA
HabntoaeHveM. MauneHTam ¢ annepruaMun cnepyeT NPOBEPUTb COCTaB
maTepuana, ykasaHHblii Ha STUKETKe.

[ononHuTenbHyto MHGOPMaLMIO MOXXHO HanTu Ha www.mediroyal.se
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m Indonesia — Petunjuk
EpiArc

Informasi umum - Baca petunjuk dengan cermat. Produk harus
dipasangkan oleh profesional medis seperti terapis okupasi, terapis
fisik, teknisi ortopedi atau dokter medis. Pasien dengan diabetes,
masalah sirkulasi atau kulit sensitif harus berkonsultasi terlebih
dahulu dengan dokternya sebelum penggunaan. Jika pasien alergi,
periksa konten bahan di label tekstil berwarna putih.

Indikasi - Lateral (tennis elbow) atau epicondylitis medial (golfers
elbow).

Pra Penerapan - Untuk memilih ukuran yang tepat, lakukan
pengukuran lingkar 5 cm di bawah sambungan siku. Gunakan
diagram pengukuran untuk menentukan ukuran yang tepat.

Penyesuaian - Bagian paling lebar dari penyangga harus
ditempatkan pada posisi tertinggi dari otot. Jika Anda memiliki
epicondylitis lateral bantalan harus ditempatkan di bagian atas
lengan. Jika Anda memiliki epicondylitis medial, tempatkan bantalan
di bagian bawah lengan.

Penerapan - Buka pengikat Velcro. Posisikan bagian paling

lebar dari penyangga dengan silikon dalam pada bagian tertinggi
dari otot. Tutup pengikat tapi jangan terlalu ketat. Saat Anda
menggenggamkan kepalan tangan, tekanan bantalan harus
dirasakan di seluruh otot. Penyangga hanya efektif selama
pembebanan otot tangan/lengan. Ini tidak boleh digunakan saat
Anda beristirahat atau tidur. Epicondylitis biasanya disebabkan
oleh ekstensi berlebihan atau posisi pergelangan tangan yang
salah. Karena itu, mungkin ide yang bagus jika menggabungkan
penyangga dengan penyangga pergelangan tangan juga. Ini akan
menghilangkan beban tendon dan mengurangi rasa sakit. Untuk
informasi lengkap penyangga pergelangan tangan, konsultasikan di
www.mediroyal.se

Pelepasan - Buka pengikat Velcro dan lepaskan penyangga. Selalu
periksa tanda tekanan.

Petunjuk perawatan dan pencegahan - Kami menyarankan agar
penyangga dicuci sekali seminggu. Ikuti petunjuk pencucian pada
label dan selalu gunakan tas laundry. Pasien dengan kulit sensitif,
diabetes, atau sirkulasi darah yang buruk harus diamati. Pasien
dengan alergi harus memeriksa konten bahan pada label.

Informasi lainnya dapat ditemukan di www.mediroyal.se



